FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére
utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use / DE Lesen
Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise”
durch. /NL Gelieve vé6r het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en
gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones de seguridad
y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual «Instrucoes de
seguranca e utilizacdo» antes da primeira utilizacao / IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di
sicurezza e d'uso” al primo utilizzo / DA Laes haftet “Sikkerheds- og brugsanvisning” grundigt igennem
inden den forste ibrugtagning. / NO Les ngye heftet “Rad om sikkerhet og bruk” fer ferste gangs bruk
/SV Var god las héftet "Sakerhets- och anvéndningsinstruktioner” innan den forsta anvéndningen. / FI
Lue turvallisuus- ja kdyttdohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa. / TR Ik kullanimdan
6nce “Giivenlik ve kullanim talimatlan” kitapcigini dikkatlice okuyun / EL AlaBaote mpooekTika 10
eyxelpidlo «Odnyieg ao@aleiag Kat xpriong» mptv amo v mpwtn xpron / PL Przed pierwszym uzyciem
prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania” / CS Pred
prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti” / SK Pred prvym
pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”. / HU Az elsé hasznélat el6tt
figyelmesen olvassa el a ,Biztonségi eldirdsok és hasznélati Utmutaté” cim(i fejezetet / SL Pred prvo
uporabo natancno preberite »Navodila za varno uporabo« / RU lMepef nepBbiM nCnonb3oBaHrem
BHMMATENbHO MPOYNTaiiTe UHCTPYKLMIo «<Mepbl 6e30macHOCTU 1 Npasuna ucnonb3oBanuay. / UK
Mepen meplwyM BUKOPUCTaHHAM YBaXXHO MpouuTaiiTe MocibHMK «[paBuna TexHikn Ge3neku Ta
pexkomeHaaLii wogo BukopuctatHs» / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik
,Sigurnosne upute” / RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul , Instructiuni de sigurantd
si de utilizare” / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit
/ LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami jrenginj pirma
karta / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, ludzu rupigi izlasiet brosaru “Noradijumi par drosibu un
lietosanu” / BG Mons, npoueTeTe BHUMATENHO KHUXKKaTa “MpenopbKi 3a 6e3onacHoCT 1 ynotpeba”
npeau mbpBoHavanHa ynotpeba / SR Molimo da pre prve upotrebe pazljivo procitate knjizicu «Uputstva
za bezbednost i upotrebu» / BS Molimo da prije prve upotrebe pazljivo procitate knjizicu «Upute za
sigurnost i upotrebu» / AR JsY1 &yal) Jlesiadl L dliss Jlomiwd) Slsliy)s ddwd] S 3613 oy
/ FA dlsz S8 b o638 odsl 51 B 1) « 605 5 iay) Slekesdlygiws » dzids Lala) [ TH njnnenn
ke gllannuiaeafauaznisldon eunisldowaiausn / ZH FES—RERA BRSAE SIS “LSRENRE" Fi
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YTIOru aneKTpuyeckue ¢ napoysnaxHuTenem Toprosoit mapku «TEFAL», mogenn: SV8022xx, SV8020xx, SV8001xx, SV8021xx,
rae x - nobas undpa ot 0 4o 9 /unu byksa ot A o Z, or cTpaHy

. Ceprudukar coorsetcraua NeEASC RU C-FR.A27.B.00294/20

. Cpok fieiicTaua ¢ 18.06.2020 no 17.06.2025

. BbigaH OC OO0 «MHTEPCTAHAAPT»

YTioru ¢ napoyenaxsutenem snektpuyeckue Tefal SV8030xx, SV8050xx. SV8051xx, SV8052xx, SV8053xx, SV8054xx,
SV8055xx, rae x — nio6as undpa ot 0 4o 9 u/unu byksa ot A Ao Z, onp CTpaHy .

«  Ceptudukar cootsetctaua Ne TC RU C-FR.A27.8.01132

. Cpok gencrana ¢ 21.09.2018 no 20.09.2023

. BbigaH OC OO0 «MHTEPCTAHAAPT»

YTiory aneKkTpuuyeckue C napoyBnaxHuTenem ToproBon mapku «TEFAL», mopenu: SV8010xx, SV8011xx, SV8012xx,
e x - niobas uudpa ot 0 Ao 9 u/vnm Gykea oT A 1o Z, ony CTpaHy

CepTudukat cootetctaua Ne TC RU C-FR.AM27.8.00048/19
Cpok fieficTama ¢ 25.03.2019 no 24.03.2024

Bbinan OC 000 «MHTEPCTAHIAPT>

YTiorn anekTpuyeckne C napoysnaxHuTenem Toprosoii Mapku «TEFAL», mogenu: SV806xxx, rae x — nobas uudpa ot
0 a0 9 u/vnu byksa oT A Ao Z, onp: uset W CTpaHy

. Ceptudukat cootsetctaua NeEASC RU C-FR.A27.B.00235/20

. Cpok aencrana ¢ 20.02.2020 no 19.02.2025

. BbigaH OC 000 «MHTEPCTAHAAPT»

WUsrorosutens - “GROUPE SEB’, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

Ipyn CEB,112 LmaH ato MyneH KappoH 69130 Skionu GpaHc

0 i

npeac y pTép - 3A0 “Tpynna CEB-BocTok”
125171, r. MockBa, JleHuHrpagckoe w., . 16A, cTp. 3, nomewjenue XlI, Ten. 8 (495) 213-32-32
Usrotosneno so ®panuyun

TexHnyecKie XxapakTepuCTuKu:
220-240 B 50-60 'y 2380-2830 Batt Knacc | IPXO
CooTBeTcTBYI0T TPE6OBAHMAM:
«  TPTC004/2011 O 6e30MacHOCTM HN3KOBOBTHOTO 06OPYAOBaHNA", yT8. PeweHunem KTC ot 16.08. 2011r. Ne768.
«  TPTCO020/2011 "neKTpomarHuTHas COBMECTIMOCTb TEXHNUECKIX CPeACTB', yTB. PelueHrem
KTC 01 09.12.2011r. N2879.
e TPEA3C037/2016 "O6 orpaHuyeHNn NPUMEHeHNA ONacHbIX BELECTB B U3AeNMAX JNeKTPOTEXHUKM
11 panro3neKTPOHMKN"
CpOK CJ'Iy)K6bI nigenna 2 rofa C AaTtbl NpOAaXu B yC/IOBUAX SKCMyaTaLnn U XpaHeHua npu
Temneparype ot 0°C go 40 °C. Tpe6oBaHWA K yCNOBNAM MOHTaa, TPRHCTIOPTUPOBKM 11 PEANN3aLmi He YCTaHOBEHbI.

[ H [ * :gﬂsﬂgg iTnC:)(ijeelﬁiégl\l‘\ ifehpai:d‘mgfon rgold/ell\li)[/)f 'ie nach Modzll l/ll/‘lls.\;\éhankegjk van hzt ﬁn/o;jlehlll/ IFStSegun m07'|'e||zoy\//| F;T ICor!‘soa/nEtE o r'n)f)delo /1T www.tei[’ftl.com E%I WWW.C(‘{|0I‘.fI’ - FR Selon modzle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelik van het model / ES Segin

: Afhengig af mode vhenger av modell/ eroende pamodell /¥l Viallista riippuen odele gore / EL avaioya ueto 2 [ ) 2 modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell /

povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctt SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gore / EL avéhoya pe to povtélo / PL W zalenosci

www.tefal.com www.calor.fr ot mogenu / UK 3anexHo sia mogeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG od typu / €S Podle modelu / SK V zévislosti od modelu / HU Modellté| fliggéen / SL Odvisno od modela / RU B
[\} L ) 3 B 3aBUCMMOCT OT Mozena / SR U zavisnosti od modela / BS Ovisno o modelu / AR Judsk) Cows / FA Jus aws 3/ TH anuiu / ZH MIELSTE 3aBucumocTu ot moaeny / UK 3anexHo Bia moaeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Soltuvalt

k : ) mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBucumoct ot moaena / SR U zavisnosti od modela /

BS Ovisno o modelu / AR Js3shl Cows / FA Jos w53/ TH onuigu / ZH MELSTIE
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FR Guide de l'utilisateur HU Hasznalati itmutaté

EN User's guide SL Navodila za uporabnika

Veriical stear
- L

Z= DE Bedienungsanleitung RU PykoBopcTBo nonb3osatens
www.tefal.com E%_I www.calor.fr NL Gebruiksaanwijzing UK TocibHrK KopucTtyBaya
o ey L b L ES Guia del usuario HR Upute za uporabu
ANTI PT Guia del usuario RO Ghidul utilizatorului
IT Manuale d'uso ET Kasutusjuhend
CALC DA Brugsvejledning Naudotojo vadovas
) NO Bruksanvisning Lietosanas pamaciba
0)) I 0») |> 3 Anvandarhandbok PbkoBoacTBO Ha NnoTpebutens
% < Kayttoopas Korisni¢ko uputstvo
“ Eco - Kullanim kilavuzu Korisnicki priru¢nik
— = | 8 '. 06nyoé¢ xpriong pasudl dids

Instrukcja obstugi 25 sl
Navod k pouziti Apiladmiugldan
Pouzivatelska priru¢ka {EFRIER

EXPRESS ANTI-CALC /

EXPRESS AIRGLIDE

Q)

)

FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE Weitere
Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas
informacién sobre su uso / PT Para obter mais informagdes sobre a utilizacdo / IT Per maggiori
informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informationer vedrgrende betjening / NO For mer
informasjon om bruken / SV For mer information om anvéndningen / Fl Lisétietoa kayttoa varten
/ TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi i¢in / EL T'a meplocdtepeg MANPOPOPIEG OXETIKA UE TN
xerion / PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouziti /
SK Pre dalsie informécie o pouzivani / HU A hasznélatra vonatkozé tovabbi informaciok / SL Ve¢
informacij o uporabi / RU [ina nonyyeHus 6onee noapo6bHom nHdopmaumm o6 skcnnyatauyum / UK
[ins oTpuMaHHA getanbHiwoi iHbopmauii wopo ekcrnnyatauii / HR Za vise informacija o upotrebi /
RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET Taiendava teabe saamiseks kasutamise kohta
/ LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegUtu vairak informacijas par lietosanu / BG 3a
oule nHdopmMaLmsa OTHOCHO ynoTpebata / BS Za vise informacija o upotrebi / SR Za vise informacija
o upotrebi / AR Jl=iwY) e Olaglabl o dnjell / FA oslitwl 0925 0)bys i Oledbl gl /
TH dviuseyaisifnieasunislanun / ZH BS X FERIEE:
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